
  

 

6120/22   mkk/AKO/mg 1 

 RELEX.1  PL 
 

 

 

Rada 
Unii Europejskiej  

 
 
 
 
 
 
Bruksela, 21 lutego 2022 r. 
(OR. en) 
 
 
6120/22 
 
 
 
 
CFSP/PESC 149 
COPS 58 
CLIMA 60 
DEVGEN 23 
ENV 113 
ONU 20 
RELEX 159 
NDICI 5 
SUSTDEV 42 

 

 

  

  

 

WYNIK PRAC 

Od: Sekretariat Generalny Rady 

Do: Delegacje 

Nr poprz. dok.: ST 6118 2022 & ST 6118 2022 COR1 

Dotyczy: Konkluzje Rady w sprawie dyplomacji klimatycznej UE: przyspieszenie 
wdrażania ustaleń z Glasgow 

  

Delegacje otrzymują w załączeniu konkluzje Rady w sprawie dyplomacji klimatycznej UE: 

przyspieszenie wdrażania ustaleń z Glasgow, zatwierdzone przez Radę na posiedzeniu 

21 lutego 2022 r. 

 



 

 

6120/22   mkk/AKO/mg 2 

ZAŁĄCZNIK RELEX.1  PL 
 

ZAŁĄCZNIK 

Konkluzje Rady w sprawie dyplomacji klimatycznej UE: przyspieszenie 

wdrażania ustaleń z Glasgow 

 

1. Rada z zadowoleniem przyjmuje ustalenia konferencji ONZ w sprawie zmiany klimatu, która 

odbyła się w Glasgow (COP 26), w szczególności zapowiedziane nowe cele redukcji emisji, 

cele w zakresie zeroemisyjności netto i długoterminowe strategie oraz uznanie za jeszcze 

pilniejszą kwestię intensyfikacji działań i współpracy w zakresie przystosowywania się do 

zmiany klimatu, odporności i zapobiegania stratom i szkodom wynikającym ze zmiany 

klimatu wywołanej przez człowieka, minimalizacji tych strat i szkód oraz radzenia sobie 

z nimi. Rada z zadowoleniem przyjmuje również determinację stron w kontynuowaniu 

wysiłków na rzecz ograniczenia wzrostu temperatury do 1,5°C, co wymaga szybkiej, 

głębokiej i trwałej redukcji globalnych emisji gazów cieplarnianych w tym dziesięcioleciu, 

oraz zobowiązanie do zakończenia wytwarzania energii elektrycznej z węgla o nieobniżonej 

emisji poprzez stopniowe wycofywanie paliw kopalnych i zniesienie nieefektywnych dopłat 

do takich paliw. Jednocześnie Rada potwierdza wysoki poziom ambicji w zakresie 

dyplomacji klimatycznej UE i swoje wezwanie do podjęcia konkretnych działań 

podkreślających potrzebę zdecydowanej i sprawiedliwej ogólnoświatowej transformacji 

w kierunku neutralności klimatycznej, w tym stopniowego wycofywania wytwarzania energii 

elektrycznej z węgla o nieobniżonej emisji oraz – jako pierwszy krok – natychmiastowego 

zaprzestania wszelkiego finansowania nowej infrastruktury węglowej w państwach trzecich, 

a także zniechęcania do wszelkich dalszych inwestycji w państwach trzecich w projekty 

dotyczące infrastruktury energetycznej opartej na paliwach kopalnych, chyba że projekty te są 

w pełni spójne z ambitnym, jasno określonym planem prowadzącym do neutralności 

klimatycznej zgodnie z długoterminowymi celami porozumienia paryskiego i najlepszą 

dostępną wiedzą naukową. Z zadowoleniem wita również inicjatywy sektorowe podjęte m.in. 

na światowym szczycie przywódców oraz przyjęcie w Glasgow paktu klimatycznego. UE i jej 

państwa członkowskie będą aktywnie pracować nad ich wdrażaniem. Ukończenie prac nad 

katowickim pakietem przepisów porozumienia paryskiego jest znaczącym krokiem naprzód, 

umożliwiającym pełne wdrożenie tego porozumienia. 
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2. Jednak nawet przy pełnej realizacji wszystkich celów i zobowiązań zapowiedzianych 

w Glasgow nadal istnieje znaczne ryzyko, że nie uda się ograniczyć globalnego ocieplenia do 

poziomu znacznie poniżej 2°C, podczas gdy dążymy do ograniczenia globalnego ocieplenia 

do 1,5°C. W 2021 r. globalne emisje z paliw kopalnych ponownie wzrosły do poziomu sprzed 

pandemii i być może nie osiągnęły jeszcze szczytowej wartości. Pilnie potrzebne są zatem 

dalsze globalne wysiłki na rzecz łagodzenia zmiany klimatu i przystosowania się do niej, 

ponieważ każda część stopnia globalnego ocieplenia powyżej 1,5°C będzie miała poważny 

szkodliwy wpływ na ludzi i ich środowisko, co potwierdzają dowody naukowe przedstawione 

przez Międzyrządowy Zespół ds. Zmian Klimatu (IPCC)1. 

 

3. Mając na uwadze europejskie prawo o klimacie, ambitne i prawnie wiążące cele w zakresie 

redukcji emisji do 2030 r. i neutralności klimatycznej najpóźniej do 2050 r. oraz pakiet 

legislacyjny dotyczący klimatu zaproponowany w ramach Zielonego Ładu UE, podejmuje 

zdecydowane działania na rzecz szybkiego przyjęcia tego pakietu, uznając, że jej zewnętrzna 

siła dyplomatyczna w dziedzinie klimatu zależy od siły jej wewnętrznej polityki oraz 

innowacyjnych rozwiązań stosowanych przez przemysł i przedsiębiorstwa UE. W tym 

kontekście UE z zadowoleniem przyjmuje również zobowiązania różnych sektorów, takich 

jak transport, w tym żegluga. W niniejszych konkluzjach Rady określono nasze priorytety 

w zakresie przyspieszenia wdrażania ustaleń COP 26 z Glasgow poprzez dyplomację 

klimatyczną w 2022 r., w oparciu o poprzednie konkluzje, w szczególności w sprawie 

dyplomacji klimatycznej i energetycznej z 25 stycznia 2021 r. 

 

4. Zmiana klimatu to egzystencjalne zagrożenie dla ludzkości. Pełne wdrożenie porozumienia 

paryskiego i wywiązanie się z zobowiązań podjętych na COP 26, w ramach partnerskiej 

współpracy na rzecz COP 27 w Szarm el-Szejk i COP 28 w Zjednoczonych Emiratach 

Arabskich, będą miały kluczowe znaczenie dla pilnie wymaganego zaradzenia kryzysowi 

klimatycznemu. UE i jej państwa członkowskie, w ramach wspólnego podejścia Drużyna 

Europy, będą współpracować z partnerami na całym świecie, by sprostać wciąż istniejącym 

i pojawiającym się wyzwaniom, i będą aktywnie pracować nad realizacją różnych inicjatyw 

i zaproszeń sektorowych wynikających z ustaleń z Glasgow. UE dołoży wszelkich starań, by 

wesprzeć prace egipskiej prezydencji COP 27 zmierzające do osiągnięcia ambitnych 

rezultatów. 

                                                 
1  Ostatnio w ramach prac przygotowawczych do szóstego sprawozdania oceniającego IPCC przygotowanego przez 

grupy robocze I, II i III oraz trzech opublikowanych sprawozdań specjalnych na temat globalnego ocieplenia o 1,5 C, 

zmiany klimatu i gruntów, oceanów i kriosfery w zmieniającym się klimacie. Zob. https://www.ipcc.ch/reports/. 

https://www.ipcc.ch/reports/
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5. UE z zadowoleniem przyjmuje wszystkie nowe zobowiązania i przedłożenie zaplanowanych, 

ustalonych na poziomie krajowym wkładów o zwiększonych ambicjach oraz strategie 

długoterminowe. UE przypomina, że wszystkie strony zostały poproszone o ponowne 

przeanalizowanie i wzmocnienie do końca 2022 r. celów na 2030 r. w swoich zaplanowanych, 

ustalonych na poziomie krajowym wkładach, jeżeli jest to konieczne do dostosowania się do 

celu porozumienia paryskiego dotyczącego temperatury, o przedstawienie strategii 

długoterminowych, a także wzywa wszystkie strony, w szczególności członków grupy G-20, 

których obecne cele na 2030 r. i długoterminowe cele na okres po 2030 r. nie są zgodne 

z celem dotyczącym temperatury określonym w porozumieniu paryskim, do zwiększenia 

swoich ambicji klimatycznych w 2022 r. oraz do przejścia na obejmujące całą gospodarkę 

cele w zakresie redukcji emisji i dążenie do osiągnięcia neutralności klimatycznej do połowy 

stulecia. 
 

6. Jednym z priorytetów UE jest osiągnięcie postępów w realizacji celu zrównoważonego 

rozwoju nr 7, jakim jest zapewnienie wszystkim dostępu do przystępnej cenowo, 

niezawodnej, zrównoważonej i nowoczesnej energii. W tym kontekście UE będzie ściśle 

współpracować, między innymi z partnerami afrykańskimi, aby wspierać powszechny dostęp 

do bezpiecznych i zrównoważonych technologii niskoemisyjnych, efektywność energetyczną 

i rozwój wzajemnie połączonej infrastruktury energetycznej, maksymalizując korzyści 

płynące z przejścia na odnawialne źródła energii. W tym kontekście afrykańsko-europejska 

inicjatywa „Zielona energia” zostanie wykorzystana do pozyskania prywatnego i publicznego 

finansowania projektów i reform energetycznych zgodnie z długoterminowymi celami 

porozumienia paryskiego i wspólnym podejściem Drużyna Europy. W swoich staraniach, 

w Afryce i we współpracy z innymi partnerami na całym świecie, UE będzie również opierać 

się na wynikach posiedzeń Rady ds. Transformacji Energetycznej i dialogu energetycznym 

wysokiego szczebla z ONZ. 
 

7. Dyplomacja klimatyczna pozostaje jednym z kluczowych elementów unijnej polityki 

zagranicznej i bezpieczeństwa i jest coraz ważniejszym, wspólnym priorytetem w ramach 

dialogów i współpracy UE i jej państw członkowskich z państwami i regionami trzecimi (jak 

pokazał niedawny szczyt UE–UA 17–18 lutego, posiedzenie Rady z Radą Współpracy 

Państw Zatoki) oraz innych dwustronnych i wielostronnych partnerstw zainicjowanych przez 

UE i jej państwa członkowskie. Rosnące znaczenie zmiany klimatu w naszych stosunkach 

z partnerami jest również widoczne w przyszłościowych wspólnych inicjatywach, w których 

klimat odgrywa kluczową rolę, takich jak deklaracja ze szczytu Partnerstwa Wschodniego 

z grudnia 2021 r., Zielony program działań dla Bałkanów Zachodnich oraz unijna strategia 

współpracy w regionie Indo-Pacyfiku, które torują drogę naszej współpracy. UE będzie 

wspierać ambicje krajów Bałkanów Zachodnich i krajów Partnerstwa Wschodniego 

w zakresie stawiania czoła wyzwaniom środowiskowym i klimatycznym oraz dostosowania 

tych krajów do unijnego dorobku prawnego. W związku z tym działania w dziedzinie klimatu 

stanowią centralny element zestawu narzędzi polityki zewnętrznej UE i są ściśle powiązane 

z szerzej zakrojoną Agendą na rzecz zrównoważonego rozwoju 2030, czego dowodem będzie 

między innymi zbliżająca się konferencja ONZ „Sztokholm +50”. 
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8. Rada uznaje, że bezpośrednie i pośrednie skutki zmiany klimatu, utraty różnorodności 

biologicznej i degradacja środowiska stanowią zagrożenie dla realizacji praw człowieka, 

bezpieczeństwa ludzi i bezpieczeństwa państwa, narażając na szwank pokój i stabilność na 

świecie, a także często przyspieszając lub pogłębiając pojawianie się słabości i niestabilności. 

Rada z zadowoleniem przyjmuje fakt, że Rada Bezpieczeństwa Organizacji Narodów 

Zjednoczonych i inne organy ONZ w większym stopniu koncentrują się na powiązaniu 

klimatu, pokoju i bezpieczeństwa. Szerokie poparcie, mimo weta, wyrażone przez 113 państw 

dla tematycznej rezolucji Rady Bezpieczeństwa ONZ z grudnia 2021 r. w sprawie wpływu 

zmiany klimatu na bezpieczeństwo było wyraźnym sygnałem, że znaczenie tej koncepcji, 

popieranej przez UE, jest powszechnie uznawane. W tym kontekście Rada z zadowoleniem 

przyjmuje koncepcję UE dotyczącą zintegrowanego podejścia do zmiany klimatu 

i bezpieczeństwa, ustanawiającą ramy odniesienia się do powiązania między klimatem, 

pokojem i bezpieczeństwem w działaniach zewnętrznych UE i wzywa do jej zdecydowanego 

wdrożenia. Rada zwraca się do ESDZ, by wzmacniała operacjonalizację koncepcji mediacji 

pokojowej UE z myślą o wspieraniu rozwiązywania konfliktów spowodowanych klimatem. 

Z zadowoleniem przyjmuje również intensywniejsze wspólne prace w tych kwestiach 

prowadzone przez UE, system ONZ, OBWE i NATO. 

 

9. Rada zwraca się do Wysokiego Przedstawiciela, by w ścisłej współpracy z Komisją 

i państwami członkowskimi UE kontynuował i nasilał aktywną dyplomację klimatyczną 

i współpracę z partnerami w okresie poprzedzającym COP 27, wyznaczył ambitniejsze cele, 

zintensyfikował działania w zakresie łagodzenia zmiany klimatu i przystosowywania się do 

niej na całym świecie oraz wytyczył jasną ścieżkę obejmującą konkretne strategie 

wykonawcze, aby przełożyć w 2022 r. deklaracje zamiarów złożone w Glasgow na konkretne 

działania, pokazując, że transformacja ekologiczna może zapewnić nowe miejsca pracy oraz 

możliwości gospodarcze i społeczne w sposób neutralny dla klimatu. W tym kontekście UE 

będzie nadal pracować nad tworzeniem kolejnych ekologicznych partnerstw i sojuszy. 

 

10. Rada ponownie podkreśla, że kwestie praw człowieka muszą być systematycznie 

uwzględniane w działaniach w dziedzinie klimatu oraz w dyplomacji energetycznej. W tym 

kontekście UE nadal będzie popierać, propagować i chronić równość płci i wzmacnianie 

pozycji kobiet i dziewcząt. UE będzie również nadal wspierać znaczące zaangażowanie 

młodzieży w podejmowanie decyzji dotyczących procesów mających wpływ na zmianę 

klimatu, między innymi poprzez wspieranie inicjatywy Youth4Climate. 
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11. Rada uznaje, że brak finansowania na dużą skalę odpornej i sprawiedliwej transformacji 

energetycznej w krajach o średnim i niskim dochodzie pozostaje barierą dla ekologicznego 

i zrównoważonego rozwoju. W związku z tym UE będzie nadal, między innymi za 

pośrednictwem Global Gateway, przedstawiać partnerom zrównoważoną, ekologiczną 

i pozytywną ofertę rozwoju wiarygodnej infrastruktury energetycznej, transportowej 

i cyfrowej odpornej na zmianę klimatu, przyczyniając się jednocześnie do przewidywalnego 

otoczenia inwestycyjnego i stabilności międzynarodowej. 

12. W duchu Drużyny Europy delegatury UE, wspólnie z państwami członkowskimi UE, będą 

współpracować i regularnie angażować się w działania z rządami, przedsiębiorstwami 

i społeczeństwem obywatelskim, w tym z przedstawicielami młodzieży w krajach 

partnerskich, w zakresie klimatu, różnorodności biologicznej, gospodarki wodnej oraz planów 

i działań środowiskowych, a także analizować możliwości dalszej współpracy. 

 

13. Te wysiłki dyplomatyczne powinny również zachęcać kraje i regiony partnerskie do 

wdrażania sektorowej polityki klimatycznej, która ma być uzupełniona krajową polityką 

ustalania opłat za emisję gazów cieplarnianych i międzynarodowymi rynkami uprawnień do 

emisji dwutlenku węgla, po ukończeniu prac nad katowickim pakietem przepisów 

porozumienia paryskiego, przy jednoczesnym uwzględnieniu trwających negocjacji na 

szczeblu międzynarodowym w sprawie konkretnych sektorów gospodarki. UE uważa, że 

rozwój rynków uprawnień do emisji dwutlenku węgla jest opłacalnym narzędziem 

ograniczania emisji. Mechanizm dostosowywania cen na granicach z uwzględnieniem emisji 

CO2, rozpatrywany obecnie przez współprawodawców UE, ma na celu zapewnienie 

środowiskowej integralności polityki klimatycznej i zapobieganie ucieczce emisji w sposób 

zgodny z zasadami WTO. 

 

14. Rada z zadowoleniem przyjmuje fakt, że grupy G-7 i G-20 przyznają, że dalsze globalne 

inwestycje w wytwarzanie energii elektrycznej z węgla o nieobniżonej emisji są niezgodne 

z osiąganiem celu 1,5°C. Zobowiązanie do położenia kresu do końca 2021 r. udzielaniu 

nowego międzynarodowego wsparcia publicznego na cele wytwarzania energii elektrycznej 

z węgla o nieobniżonej emisji było niezbędnym pierwszym krokiem i UE będzie wspierać 

Niemcy i Indonezję, które przewodniczą G-7 i G-20, by kontynuowały swoje wysiłki 

i zaangażowanie. Jest to szczególnie ważne w kontekście prognozy Międzynarodowej 

Agencji Energetycznej, zgodnie z którą całkowite zapotrzebowanie na węgiel może osiągnąć 

w 2022 r. nowe, rekordowo wysokie poziomy i utrzymać się na tych poziomach przez kolejne 

dwa lata. Aby osiągnąć cele porozumienia paryskiego, pilnie potrzebne są dalsze działania 

w tych i powiązanych obszarach. 
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15. Rada z zadowoleniem przyjmuje partnerstwo z Republiką Południowej Afryki na rzecz 

sprawiedliwej transformacji energetycznej i czeka na jego wdrożenie w 2022 r. Zwraca się do 

Wysokiego Przedstawiciela i Komisji oraz do państw członkowskich, EBI, wielostronnych 

banków rozwoju i innych partnerów tworzących koalicje wsparcia o zbadanie przed COP 27 

możliwości zawiązywania kolejnych partnerstw oraz o podjęcie współpracy z krajami, które 

są w dużym stopniu uzależnione od energii elektrycznej wytwarzanej z węgla lub od 

wydobycia węgla, tak aby doprowadzić do stopniowego wycofywania paliw kopalnych 

i wspierać zrównoważony rozwój w krajach partnerskich. Rada proponuje, żeby korzystać 

z aktualnych inicjatyw oraz doświadczeń nabywanych w trakcie realizacji inicjatywy dla 

regionów górniczych w okresie transformacji na Bałkanach Zachodnich i na Ukrainie i żeby 

dalej pogłębiać współpracę z partnerami mającą na celu sprawiedliwą transformację na rzecz 

zrównoważonego rozwoju, w szczególności w sąsiedztwie UE. 

 

16. Ponadto Rada zwraca się do Wysokiego Przedstawiciela i Komisji o zintensyfikowanie prac 

i międzynarodowych działań informacyjnych dotyczących położenia kresu – zgodnie 

z wyraźnym harmonogramem – szkodliwym dla środowiska dopłatom do paliw kopalnych, 

z myślą o określeniu etapów ich stopniowego wycofywania, także w ramach WTO oraz 

w kontekście dialogu na temat reformy dopłat do paliw kopalnych prowadzonego na forum 

OECD. UE popiera również aktualizację Porozumienia OECD w sprawie oficjalnie 

wspieranych kredytów eksportowych. 

 

17. Rada z satysfakcją odnotowuje, że celem globalnego zobowiązania dotyczącego metanu, 

uzgodnionego przez UE i USA, jest zapewnienie do 2030 r. zmniejszenia globalnych emisji 

metanu o 30% w stosunku do poziomów z 2020 r., i wyraża uznanie dla ponad stu stron, które 

zadeklarowały, że będą dążyć do realizacji założeń tego zobowiązania. Zachęca Wysokiego 

Przedstawiciela i Komisję do kontynuowania, wraz z innymi odpowiednimi stronami, 

operacyjnych działań następczych oraz do dalszej rozbudowy bazy wsparcia tego 

zobowiązania. W tym kontekście Rada popiera dalsze wzmacnianie Międzynarodowego 

Obserwatorium Emisji Metanu. 

 

18. Rada dostrzega znaczenie zintensyfikowania wspólnych międzynarodowych działań 

w zakresie rozwoju i transferu technologii, np. w ramach Rady UE–USA ds. Handlu 

i Technologii oraz Rady ds. Energii UE−USA. Zachęca kraje do przyłączania się – 

z podejściem nastawionym na skutki – do inicjatywy „Mission Innovation” i innych działań, 

które umożliwiają szerokie wdrażanie innowacyjnych technologii. 
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19. Rada z ubolewaniem odnotowuje, że kraje rozwinięte nie dotrzymały zbiorowego 

zobowiązania do uruchamiania kwoty 100 mld USD rocznie do 2020 r. UE zdecydowanie 

popiera harmonogram określony w planie zapewnienia finansowania działań w związku ze 

zmianą klimatu ustalonym podczas COP 26 i wzywa wszystkie pozostałe zainteresowane 

kraje rozwinięte będące stronami, aby w 2022 r., a najpóźniej w 2023 r., przyczyniły się do 

realizacji celu polegającego na uruchamianiu kwoty 100 mld USD. 

 

20. Rada zauważa, że UE i jej państwa członkowskie wnoszą największy wkład 

w międzynarodowe publiczne finansowanie działań w związku ze zmianą klimatu, a od 

2013 r. ponad dwukrotnie go zwiększyły, tak że w 2020 r. łączna zadeklarowana przez nie 

kwota stanowiąca wkład w te działania wyniosła 23,39 mld EUR. UE i jej państwa 

członkowskie będą kontynuować wysiłki na rzecz zwiększania finansowania działań 

w związku ze zmianą klimatu. W tym kontekście Rada z satysfakcją odnotowuje, że 

w uzupełnieniu poziomu wydatków wynoszącego 30%, który przewidziano w Instrumencie 

Sąsiedztwa oraz Współpracy Międzynarodowej i Rozwojowej – „Globalny wymiar Europy” 

(2021–2027), Komisja zadeklarowała, że do 2027 r. przeznaczy dodatkowe 4 mld EUR na 

finansowanie działań w związku ze zmianą klimatu, dzięki czemu docelowy poziom 

wydatków wyniesie 35%. Jest to ze strony UE bezprecedensowy wysiłek na rzecz 

przeciwdziałania zmianie klimatu. 

 

21. UE apeluje także do innych stron, które mają stosowne możliwości, aby zwiększyły 

finansowanie działań w związku ze zmianą klimatu. Oczekuje również, że nastąpi postęp 

w dyskusjach na temat nowego zbiorowego celu ilościowego na okres po 2025 r., 

z uwzględnieniem konieczności uspójnienia przepływów finansowych z działaniami na rzecz 

rozwoju neutralnego dla klimatu i odpornego na jego zmianę. UE pilnie wzywa wszystkie 

strony, wielostronne banki rozwoju i inne instytucje finansowe oraz sektor prywatny do 

intensywniejszego mobilizowania środków finansowych zgodnie z celami porozumienia 

paryskiego w zakresie łagodzenia zmiany klimatu i przystosowywania się do niej. 

Jednocześnie Rada apeluje o większą przejrzystość i systematyczniejsze działania w zakresie 

monitorowania, sprawozdawczości i ewaluacji wykorzystywania finansowania działań 

w związku ze zmianą klimatu. UE podkreśla również, że konieczne jest ułatwienie dostępu do 

finansowania działań w związku ze zmianą klimatu z międzynarodowych funduszy, a także 

ograniczenie biurokracji, z myślą o zaspokajaniu potrzeb społeczności i krajów najbardziej 

podatnych na skutki zmiany klimatu, w szczególności krajów najsłabiej rozwiniętych 

i małych rozwijających się państw wyspiarskich. 
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22. Wielostronne banki rozwoju i międzynarodowe instytucje finansowe pełnią funkcję 

katalizatora w mobilizowaniu sektora prywatnego i przekierowywaniu przepływów 

finansowych na inwestycje zrównoważone i ekologiczne. Rada apeluje o dalszą ekologizację 

programów i portfeli wielostronnych banków rozwoju i międzynarodowych instytucji 

finansowych oraz o dostosowanie ich do porozumienia paryskiego oraz celu 1,5°C, a także 

o uwzględnianie celów klimatycznych porozumienia paryskiego we wszystkich operacjach; 

podkreśla także, jak ważne jest promowanie tego celu za pośrednictwem zarządów w 

skoordynowany sposób. Zachęca również odpowiednie instytucje wielostronne do namysłu 

nad tym, jak powinno się uwzględniać wrażliwość na zmiany klimatu podczas zapewniania 

i uruchamiania preferencyjnych zasobów finansowych i innych form wsparcia. UE 

z zadowoleniem przyjmuje kroki podjęte przez banki centralne w celu wsparcia ekologizacji 

systemu finansowego i zachęca do dalszych wysiłków, również ze strony krajowych agencji 

kredytów eksportowych. W tym kontekście z zadowoleniem przyjmuje prace Europejskiego 

Banku Inwestycyjnego, jako lidera, a także Europejskiego Banku Odbudowy i Rozwoju oraz 

Grupy Banku Światowego oraz innych instytucji rozwojowych i finansowych. Ponadto Rada 

wyraźnie zachęca organizacje charytatywne i prywatne podmioty finansowe do wspierania 

ambitnych działań na rzecz klimatu prowadzonych w państwach trzecich. 

 

23. Rada zwraca się do Wysokiego Przedstawiciela i Komisji o ułatwianie globalnej absorpcji 

standardów zrównoważonego finansowania i promowanie spójności z praktykami w zakresie 

zrównoważonego finansowania, z ujawnianiem informacji związanych ze zrównoważonym 

rozwojem oraz z wytycznymi w sprawie uodparniania na zmianę klimatu projektów 

infrastrukturalnych, w szczególności poprzez zacieśnienie współpracy międzynarodowej 

w ramach międzynarodowej platformy ds. zrównoważonego finansowania i innych 

stosownych inicjatyw, takich jak koalicja ministrów finansów na rzecz działań w dziedzinie 

klimatu. 

 

24. Rada z satysfakcją odnotowuje, że kwestii przystosowania się do zmiany klimatu poświęca 

się większą uwagę i że za pilniejsze uznano działania mające na celu zintensyfikowanie 

wdrażania, monitorowania i wspierania w zakresie odporności i przystosowania się do zmiany 

klimatu. UE z zadowoleniem przyjmuje ustalony w Glasgow cel polegający na podwojeniu – 

do 2025 r. w stosunku do poziomu z 2019 r. – zbiorowego wkładu w finansowanie działań 

w związku ze zmianą klimatu dotyczących przystosowywania się. UE będzie przewodzić tym 

dążeniom, jak zadeklarowała w swoim komunikacie w sprawie adaptacji, i apeluje do innych, 

by przyłączyli się do jej starań. Ponadto UE zachęca inne podmioty do przedłożenia 

komunikatów w sprawie adaptacji przed COP 27 i z zadowoleniem przyjmuje inicjatywy 

mające na celu zwiększenie finansowania na rzecz przystosowania się do zmiany klimatu, 

takie jak nieformalna grupa państw „Champions Group of Adaptation Finance”. 
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25. UE i jej państwa członkowskie uznają, że osiągnięcie globalnego celu w zakresie 

przystosowania się do zmiany klimatu ma znaczenie dla pełnego i skutecznego wdrożenia 

porozumienia paryskiego, z zadowoleniem przyjmują zainicjowanie dwuletniego programu 

prac Glasgow – Szarm el-Szejk dotyczącego tego globalnego celu i będą aktywnie działać na 

rzecz realizacji tego programu z myślą o usprawnieniu działań przystosowawczych 

i przyczynieniu się do zrównoważonego rozwoju. 

 

26. UE zamierza aktywnie włączyć się w dialog z Glasgow, by omawiać ustalenia dotyczące 

finansowania działań mających na celu zapobieganie stratom i szkodom związanym 

z niekorzystnymi skutkami zmiany klimatu oraz minimalizowanie tych strat i szkód, 

podkreślając przy tym, że ma to ścisły związek z szerszym programem działań na rzecz 

zrównoważonego rozwoju oraz pomocą humanitarną; deklaruje także, że będzie dążyć do 

udanego zakończenia tego dialogu. UE z zadowoleniem przyjmuje kolejne inicjatywy 

wzmacniające i poszerzające systemy wczesnego ostrzegania, planowanie awaryjne oraz 

finansowanie ryzyka związanego z klimatem i ubezpieczenia na wypadek takiego ryzyka, 

służące zagwarantowaniu systemowej, spójnej i trwałej ochrony osób i krajów ubogich 

i podatnych na zagrożenia. 

 

27. Rada dostrzega, że radzenie sobie ze stratami i szkodami wynikającymi ze zmiany klimatu 

będzie coraz powszechniejszym problemem na całym świecie, także w UE, i stwierdza, że 

wiele podatnych krajów już jest narażonych na negatywne skutki zmiany klimatu i dysponuje 

przy tym najmniejszymi możliwościami przeciwdziałania tym skutkom. UE ponownie 

podkreśla, że zintensyfikowanie działań i wsparcia na rzecz zapobiegania stratom i szkodom 

wynikającym ze zmiany klimatu wywołanej przez człowieka, minimalizacji tych strat i szkód 

oraz radzenia sobie z nimi jest sprawą pilną; UE będzie nadal pomagać w uruchamianiu sieci 

z Santiago w celu zacieśnienia współpracy międzynarodowej. UE wzywa wszystkich 

odpowiednich partnerów ze wszystkich regionów, aby przyczynili się do skutecznego 

działania sieci, jak uzgodniono podczas COP 26. Rada podkreśla pilną potrzebę podjęcia 

konkretnych działań w terenie, przede wszystkim poprzez przeznaczenie większych środków 

finansowych na przystosowanie się do zmiany klimatu i na odporność, zintensyfikowanie 

wysiłków międzynarodowych oraz poprawę spójności i koordynacji między odpowiednimi 

organizacjami międzynarodowymi i innymi partnerami, m.in. za pośrednictwem ram z Sendai 

dotyczących ograniczania ryzyka klęsk żywiołowych. 
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28. Podejmując działania w dziedzinie klimatu, Rada zwraca uwagę na kluczowe znaczenie 

ochrony i odbudowy różnorodności biologicznej i wszystkich ekosystemów, w tym lasów 

i oceanów, i zaznacza, że rozwiązania oparte na zasobach przyrody są niezwykle istotne, 

również w świetle zbliżającej się konferencji stron Konwencji ONZ o różnorodności 

biologicznej COP 15. Ponadto Rada uznaje, że oceany pełnią krytyczną rolę w łagodzeniu 

zmiany klimatu i przystosowywaniu się do niej, i podkreśla wagę wielostronnych dyskusji 

zaplanowanych na 2022 r., w tym lizbońskiej konferencji ONZ na temat oceanów. 

 

29. W tym kontekście Rada zwraca również uwagę na znaczenie Deklaracji z Glasgow w sprawie 

lasów i użytkowania gruntów przyjętej przez przywódców i popartej przez 141 sygnatariuszy, 

w tym UE i jej państwa członkowskie, oraz opartej na globalnym zobowiązaniu finansowym 

na rzecz lasów, mającej na celu powstrzymanie wylesiania, odwrócenie procesu utraty lasów 

i degradacji gruntów do 2030 r.; Rada apeluje do Wysokiego Przedstawiciela i Komisji, aby 

wraz ze wszystkimi pozostałymi sygnatariuszami, dążyli do realizacji tej deklaracji, 

m.in. poprzez promowanie partnerstw leśnych UE oraz rozwijanie i promowanie 

międzynarodowych łańcuchów wartości niepowodujących wylesiania. 

 

30. W związku z tym, że polityka energetyczna jest ściśle związana z globalnymi wyzwaniami 

w walce ze zmianą klimatu, Rada oczekuje na nowy komunikat Wysokiego Przedstawiciela 

i Komisji w sprawie strategii dotyczącej międzynarodowych zobowiązań energetycznych. 

 

31. Rada zwraca się do Wysokiego Przedstawiciela i Komisji, aby wraz z państwami 

członkowskimi wzmacniali unijną dyplomację klimatyczną, w duchu Drużyny Europy, 

poprzez dalszą koordynację i wymianę informacji oraz usprawnianie działania unijnej sieci 

zielonej dyplomacji i grupy ekspertów ds. dyplomacji energetycznej. Razem z Wysokim 

Przedstawicielem i Komisją Rada będzie prowadzić – w drodze regularnych przeglądów oraz 

wspólnych analiz i inicjatyw – działania następcze i monitorowanie realizacji niniejszych 

konkluzji z myślą o zwiększeniu oddziaływania naszej dyplomacji klimatycznej. 
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